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láger- A kamara folyosóin tevnap 
. olyan óriási izgalom uralko- 
dara- dott. mint azokban a nzpok- 

1 mü- ban, amikor nagy politikai ese- 
nyien mények vannak nap renden. Az 
em is izgalmat azonban nem politikai 
eszá- esemény hanem egy különleges 
Vlho- fontosságu társadaimi problé- 
li ke. ma: a lakbérleti szerződések 
ilata. meghosszabbitásának kérdése 
ignás okozta. 

még- Az izgalomból azonban még- 
ÖzöÖn- is kialakult valami, ami gy lé- 
gjáté- pést jelent a problémának any- 
Ope- nyira - amennyire megnyug- 

tató megoldása felé. Ugyanis a eze 

10 liberális és Lupu-párti képvi- 
selők egy bizottságot alakitot- 
tak, amelynek tagjai elkészitet- 
ték a következő törvényjavas- 

latot: 

1. Azok a bérleti szerző- 
dések, amelyek az 1927 év 
április 15-iki törvény 3-ik 
szakaszának utolsn bekez- 
dése értelmében 1928. áp- 
riiis 23-ával a közönsézes 
magánjog rendelkezéset alá 
tartoznak, jelen törvény ér- 
telmében még 2gy évi meg- 
hosszabbitást nyermnek, -- 
vagyis 1929 április 23-ig. 

2. Az ilyentormán meg- 
hosszaubbitott bérleti szer- 
ződések esetében az 1927 
április 23 és 1928. április 
23. közti bér tizetendö, e 
bér ötven százalékának a 

hozzáadásával. 
3. Az 1928. év áprilisában 

kezdődő félév lakbérfizeté- 
sét 1928. április 20-ig lehet 
érvényesiteni. 

4. Az 1927 április 15-iki 
törvény 36. szakasza alap- 
ijdn hozott kilakoltató hatá- 
rozatok végrehkajtása 1929 
április 23-ig 'eltüggeszten- 
dők. 

5. Az 1927. április 15.iki 
törvénvnek mindazok a 
rendelkezései, amelyek a 
jelen törvénnyel ellentetben 
nem állnak. érvényben ma- 
radnak. 

Ezt a törvényjavaslatot az 
emlitett kormánypárti képvise- 

lők ma nyuitják be a kama- 
rába. 

Egyébként ugylátszik, hozy 
nemcsak a kormány valameny- 

MARTON MANO 
Szerkesztésért felelős: 

74. 
föszerkesztő 

Mildlós régemsmerceg 
mnmegmuuáíató váldaszi adideii 

a lalkásbérlél Miüldö öségénele 
HKormánupárt képviselők „ellen. törvényjavaslata" - 

lemond, ha lavaslatáót cl nem logadják 
- Bukaresti tud. távirala - 

nyi számottevő tagia foglalt 
állást Stelian Popescu igazság- 
ügyminiszternek erősen anti- 
szociális lakástörvenyjavaslata 
ellen, de magasabb helyen sem 
nézik jó szemmel azt az áram- 
latot. amelv a bérlők milliáit 
sodorná magávai, ha erőre 
kapna. Kitünik ez a bukarcsti 
lakásbérlők tegnap esti nagy- 
gyülésén elhangzott egyes fel- 
szólalásokból. Ezen a 
gyülésén a lakásbérlők két 
megbizottja. Aliandari és Eiti- 
mescu beszámolt arról, hogy 
átadta Miklós régensherceg- 

X. évfolyam 

szám 

Altfándari a 
számolt be a 

Kiadóhívatal ; : 

Eul. Reg. Ferdinand 

Stclian Popcscu 

nek és a miniszterelnöknek a 
iakásbérlők kivánságai: magá- 
ben foglaló memorandumot. 

következőkepen 
gyülésnek az 

audienciáról: 
Lelk ismeretlenség 

hogy a munkcnélküliség ae 
napjaiban ilyen törvényja- 
vaslattal állianak elő. 

Egy memorandumban tudo- 
mására hoztuk Miklós régens- 
hercegnek elkeserit helyze- 
tünket és akkor a régenlsheiceg 
ezt mondta: 

- A lakásbérlők legye- 

HEGEDÜS HIRLAPIRODA 

lentette az 

Oradea-Nagyvérad 

Péntek, 1928. márc. 30. 

nek nyugodtan, mert engem 
illet a döntő sza! 

Érdekes a Luptának a lakás- 
kérdéssel kapcsolatosan ma 
megjelent cikke Azt írja a 
Lupta, hogy az igazságiügymi- 
niszter nem hajlandó tárgyal- 
ni azokkal a többségi képvise- 
lökkel, akik a lakásbérlök ér- 
dekeit képviselik és hajthatat- 
lanul kitart a saját töfvényia- 
vaslata mellett. Viszont kije- 

igazságügyminisz- 
ter, hogy abban az esetben, 

ha a kormány többségének 
tagjai arra fogják őt kény- 

szeriteni, hogy lényegileg 
változtasson törvényjavasia- 
tán, akkor ő lemond niü- 
niszterségéről. 

Maga a miniszterelnök vette 
kezébe a dolgot s állandóan 
tárgyal egyrészt az igazságügy 
miniszterrel, másrészt a má- 
sik áramlat képviselőivel, hogy 
kompromisszumos megoldást 
találjon. 

vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv vvvvvvvvvvvvvvvYvv 

1928-ra faait uica csatormázását fiatározta ef a városi 
natuianács - A 3"-utca, afhol csak cén ház van 

A város nagytanácsának teg- 
napi ülésén Simonca Öyörgy 
dr pénzügyi tanácsos, a vizve- 
zetéki és csatornázási dijak 
emelésére vonatkozó javaslatot 
ismertette. 
Szabó Károly kérte, adiák ki 

előbb a ijavaslatot egy pizott- 
ságnak tanulmányozás végett, 
de mindenesetre váriák meg a 
lakástörvényt. mert ehhez le- 
het.maid illeszteni a viz- és 
csatornadiiak arányszámnát. 
Simonca György dr erre azt 

válaszolja, hogy a városnak a 
budapesti bankoknál levő tar- 
tozásait törlesztenie kell, ezért 
van tehát szükség a viz- és a 
csatornázási diiak emelésé- 
re is. 
Kocsán János dr meg akatr- 

ja várni a lakástörvényt. 
Rozvány Jenő dr a viz- és 

csatornázási 

nem tartja 
diiak emelését 

megengedhetőnek. 
- Nem lehet, - ugymond - 

fölemelni ma még a vizdija- 
kat, mert hiszen nem is tuüdjuk 
a lakásbérek uj összegét. Na- 
gyon helytelen dolog, hogy 
Simonca dr tanácsos ur ilyen 

korán jött elő ezzel a fontos 
kérdéssel. Várjunk vele addig, 

amig az uj lakástörvény megije- 
lenik. Mi szivesen összejövünk 

majd akkor is. Ezuttal nem tar- 

tom időszerünek a javaslatot. 

Erisz almáját dobjuk vele a 
lakók és a háziurak közé. 

Egry Gergely dr polgár- 
mester reilektál a felszóla- 
lásra. 

- Az állam - ugymond 
magára vállalta a küliöldi 
adósságok kiizetését 1928. iu- 
nius 1-ig, Azonban a rendele- 
tekben nem mondja meg prcci- 
zen, hogy a város meddig fi: 
zesse ki, hanem csupán any- 
nyit ir elő, hogy az idei költ- 
ségvetésbe ezt az összeget be 
kell állitani. Ha nem vesszük 
be a költségvetésbe, az előtt a 

veszély előtt állunk, hogy az 
állam esetlee megvonia tő- 
lünk a cota aditionalát. 
Lazar Aurél dr javasolja, 

hogy a kérdést egész, egysze- 
rüen vegyék le a napirendről. 
A polgármester pedig az állan- 
dó választmánnyal együtt ke- 
ressen hivatalos információkat 
ebben az ügyben és 

igyekezzék az állammal meg 
egyezni, hogy ezt az adós- 
ságot, - mint Kocsán dr 
igen helyesen mondotta - 

ne kelljen a jelenlegi nemze- 
déknet egyszerfe kitizetnie. 

Szabó Sándor tanácsos a 

l maga részéről szintén nem já- 

tul hozzá ahhoz, hogy a vizdi- 
jakat most ismét fölemeljék. 
Ha azzal a javaslattal jönne Si- 
monca dr tanácsos, hogy a be- 
vételeket ugy növeljük, hogy a 
Viz- és csatornázási hálózatot 
kibőviti, akkor nem kellene 
gondoskodni emelésről, mert a 
kibővült hálózat meghozná a 
jövedelmet. 
Simonca György. dr ta- 

nácsos válaszol az elhangzott 
felszólalásokra. Nem vállal ja a 
felelősséget a halasztásért és 
ezt kéri a jegyzőkönyvbe is 
fölvenni. Majd reilektál Szabó 
Sándor tanácsos szavaira, aki 
azt mondta, hogy 

iizesse a vizdijat a külvá- 
ros is. 

Ez lehetetlen idea, 

mett miért iizessen az is, 
akinek nincsen vizvezetéke? 

Azt is kifogásolják a felszó- 
lalók, hogy az üzem költség- 
vetése bele van foglalva a vá- 
ros által készitett költségve- 
tésbe. Miért rólják az üzemre 
a terheket? Az üzem maga 
gondoskodik fenntartásáról és 
bármilyen szépek a Kocsan 
János dr, Rozvány Jenő dr és 
Lázar Aurél dr javaslatai, mind 
csak teóriák és (Simonca dr) 
mint jó gazda, a realitást kell,



hogy szem előtt tartsa. Maijd 
IIII- 

amelyben 
az van: a miniszter kivánja a 
várostól, hogy az adósságokat 

vegyék 

fölolvas Simonca dr egy 
niszteri rendeletet. 

még ebben az évben 
fel - ha lehetséges - a büd- 
zsébe. 
A közgyülés általános de- 

rültsége közben Lazar Aurél 
dr közbeszól: 
-Ha lehetséges! Tehát van 
egy kibuvó! Vagyis, be kell bi- 
zonyitani, hogy a váfos az 
idén nem képes ez összeget 
a költségvetésbe beállitani! 

Egry Cergely dr 
mester ezután, - hogy véget 
vessen a vitának - közbeeső 
inditványt tesz: kéri, hogy a 
kérdést majd akkor tárgyal- 
iák le, ha a költségvetés rész- 
letes tárgyalására kerül sor. - 
Szavazásra teszi fel a kérdést 

s a közgyülés 17 szavazattal 
10 ellenében eliogadja a pol- 
gármester halasztó inditvá- 
nyát, 

Ötperces szünet után a kö- 
vetkező tárgy dr Simonca 
György tanácsos bejelentése a 
jövő évi csatornázási pro- 
gramról. 
Az előadói jelentés közli, 
hogy 1928-ban 

hat utca csatornázását hatá- 
rozta el a város kétimillió 
százezer lej költséggel. 

A hat csatornázás alá 
utca a következő: 

Vasilie Conta (v. 
utca.) 
Dhuiliu 
dek)-utca. 

Jon Csordás (v. 
Ferenc)-utcta. 

Hilária (v. Pece)-utca. 
„B".-utca. és 
Afvaház-utca. 

A tanácsban a csatornázás 
körül élénk vita indul meg és 
különösen sok tanácsos kifogá- 

kerülő 

Halász- 

Du- 

Berkovits 

Zamtirescu (v. 

solia a Strada B. csatornázá- 
sát. A Str. „B'" Delavrancea 
(Ritoók Zs.)-utcát és a Bule- 
vardul Regele Ferdinándot 
összekötő uj utca és eddig csak 
egy ház épült rajta, amely 
Szigeti Pál bankigazgató tu- 
fajdona. 

A ccsatornázási kérdéshez 
Rozvány Jenő dr szólal fel, aki 
a város képét nagyon szomo- 
runak tartja, ha ifejlődésében 
továbbra is igy fog haladni. 
- Hiába van minden évben 

programja a városnak, - mon- 
dotta dr Rozvány - 

ha nem hajtja végre. 

Nem kaptunk eddig még jelen- 
tést, hogy mit hajtottak végre 
a tavalyi programból. 

Nagyvárad faluvá sülyed! 

A javaslatot nem fogadja el, 
mert többek között kifogásolja, 
hogy egy olyan utcát, akarnak 
csatornázni, amelyen egyet- 
len ház van. Felemliti ezután, 
hogy 

vannak Nagyváradon egész 
telenek, ahová nem jár ki a 
posta, mert nincsenek az ut- 
cáknak nevei. 

polgár- 

hogy rendezze ezekes a 

ezeknek az utcáknak és legyen 
segitségére az anomáliák meg 

terüle- szüntetésében a külső 
tek polgárságának is. 
Simonca Györov dr és Egry 

Gergely dr hozzászólása után 

lehe- a 
tetlen állapotokat, adjon nevet 
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polgármester szavazást ren- 
del el. A városi tanács a csa- 
tornázásra vonatkozó 
iavaslatot végül is ellogadta 
azzal a módosítással, hogy a 
Str. „B" helyett a Brankovich 
(v. Rákóczy)-utcát fogják csa- 
tornázni. 

vvvvvVvvvvvvvvvvvevvvvYYeT 

Beszélgetés 
Európa azezb emberével 

A titokzatos Sir Bazil Zacharov 

(Montecarloi levél) A Hotel 
de Paris legelőkelőbb lakosz- 
tályában lakik már évek óta 
Sir Basil Zacharov. Európa leg- 
gazdagabb embere. Angliában 
a dusgazda 
tokzatos férliunak" nevezik. 
Annyi bizonyos, hogy a gö- 

rög származásu Sir Basil Za- 
charov sok millió font sterlingre 
rugó vagyonát munició szálli- 
tásokkal szerezte. Szinte az 
összes európai államok számára 
szállitott fegyvereket. Hosszu 
ideig ő volt Montecarlo koro- 
názatlan királya is, mivel so- 
káig az ő birtokában volt a já- 
tékbank részvénymajoritása, 
amelyet csak röviddel ezelőtt 
adott el a játékbank tulajdon- 
képeni alapitóinak, a Blanc- 
családnak. 

Sir Basil Zacharov naponta 
feltünik a játékkaszinó előcsar- 
nokában, de sohasem játszik. 

Eddig egyetlen ujságirónak 
sem adott nyilatkozatot, egy 
szerencsés véletlennek köszön- 
hetem, hogy szóba állott velem. 
Ugy laátszik, hogy ezen első 
intervjujára azért szánta rá mo- 
gát, hogy a számtalan róla ke- 
ringő legenda közül néhányat, 
amelyek kellemetlenek neki, 
megcáloljon. 
- Nem igaz, hogy a Rivie- 

rán feledelmi villákban lakom, 
még kevésbbé igaz, hogy ve- 
szedelmes Don Juan vagyok, 
amint röviddel ezelőtt egy né- 
met lap állitotta, - kezdte a 
beszélgetést Sir Basil Zacha- 
rov. - Altalában alig igaz va- 
lami mindabból, amit rólam 
összeirtak. Már évek óta ebben 
a szállodában lakon és igy 

öreg urai a „ti- 

nem rendezhettem orgiákat, 
egy nem is létező palotában. 
- ÜUÜzleteimről is a legképte- 

lenebb hirek keringenek. Én 
azonban diszkrét vagyok és 
üzleteimet titokban tartom. Ez 
az oka annak. hogy a legkü- 
lönbözőbb, minden alapot nél- 
külöző mesék látnak napvilá- 
got. Eg vizben Venizeloszszal 
hoztak összeköttetésbe, máskor 
mint Konstantin király bankár- 
ja szerepeltem. Mindkét állitás 
hamis, már több, mint 50 esz- 
tendő óta nem voltam hazám- 
ban, Görögországban. ; 
- Azt is megirták, hogy a 

fegyvereket szállitottam az 
oroszoknak és japánoknak, az 
összes antant-hatalmaknak, 
Görögországnak és Törökor-, 
szágnak. Ahogy ezt a kicsiny 
Móricok elképzelik! . 
Az örég ur nagy hévvel tilta- 

kozik minden ellen, még azt is 
cáfolia, hogy ő Európa leggaz- 
dagabb embere. 
A beszélgetés további folya- 

mán Sir Basil Zacharov elme- 
sélte, hogy 
szegény görög szülők gyer- 
meke volt. mint „lógós" 
haióutas került Marséeille- 

be, ahol rikkancsként kezd- 
te pályáiját. 

Arról, hogy fantasztikus 
gyonát miként szerezte, nem 
akar beszélni. Amint ismeretes 
néhány év előtt feleségül vett 
egy spanyol Bourbon herceg- 
nőt. Villaírancia hercegének az 
özvegyét. A házasság azonban 
rövid ideig tartott, a hercegnő 
nemsokára meghalt. 

Va- 

Európa leggazdagabb embe- 

előadói 

kérdést adok iel: 
-Igaz-e, hogy Ön finanszi- 

rozta a háboru után Trebitsch- 
HLincolnak, a hirhedt kalandor. 

znti 1928. marcius 30. 

re már idezes. ugy látszik, be 
akaria fejezni a 
ezért 

beszélgetést, 
gyorsan még 

nak vállalkozásait? 
- Kicsoda ez az ember, s0. 

hasem hallottam felőile. 
- Igaz-e, hogy Ön látta el 

fegyverrel Abd-el- Krimet? 

- Ezt már angol rangom is 
megtiltotta volna nekem. Telje- 
sen visszavonultam az üzletek- 
től. Utolsó éveimet megérde- 
melt nyugalomban akarom el- 
tölteni. Sohasem beszélek uj- 
ságirókkal, Ön kivétel volt, - 
meg azután néhány dolgot meg 
akartam cáfolni. 

- Betfeiezésül egy tanácsot 
Sir Basil Zacharov. Mitént le- 
het meggazdagodni? 

- Sohasem menjen a kaszi. 
nóba, én sem játszottam soha 
- felelte mosolyogva és barát- 
ságos kézszoritás után eltávo- 
zott a szálloda halljából. 

nen 
iűszeráruk 
legjobb minőségben, olcsó árban leg- 

megbizhatóbb 

Welinstein Testvérek 
cégnél, Str. Nic Jorga (Zöldfa-u) 15 

Telelon: 2-I6. 

Kérjük nb. vevőinket, szíveskedjenek 
rendeléseiket mielőbb leadni, hogy 
hogy azt idejében házhoz szállithassuk 

x Könyvujdonságot csak 
Hegedüs Hiriapirodában 

Férfi és női 
kalapokat 
a legujabb divatlormákra 

gyárilag alaki!t!t 

Szántay 
Rimanóczy-utca 5. szám 

421-i.1 
" 

Meozzészimlázala másora 

Apolló-Filmszinház 
Ma, csütörtökön 5, 7 és 9 órakor 

Dappcnhcim 
Meretee 
a legbájosabb operette-téma 

8 felvonásban 

A főszerepekben: 
Mona Maris, Szőre efky Gyula 

Dina Gralla, Hans Junkerman, 

Péntek este fél 12 órakor 

Unnepélyes bemutató 

Cirkus 
Chaplin 

- Kötelessége a városnak, 
mondotta Rozvány dr, 

filmpalacc 
Sas-palota 

Ma és holnap 5, 7 és 9 órakor 

Utolsó fánc 
A főszerepben 

Liane Haid és Alfons Fryland 

Előzőöleg Filmpalace híradó 

A football 
király 

A főöszerepben: y Richter 
és Aud Egede Nissen. 

Hatalmas footballmérkőzés filmen 8 

Heyman-Szinkör 
Ma, 5. 7 és 9 órakor 

Öregember 
nem vén ember 

Kacagtató vigjáteék 

Robert Scholz, Hanni Weisse, 
Olga Engel 

Holnap d. u. 5 órakor 

A fekete 
bandita 
ünnepi premierje. 

Megerősített zenekari kisérettel 

VILÁGSLÁGER! 

néhány
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karácom 
álonm 
Városi ember hegyek közt, 

erdőn, mezőn, nem tud betelni 
a természet gyönyörüségel vel. 
Azt szeretné hogy még a zse- 
bei is, a pénztárcája is tüdővé 
alakuljon át és szivja, falja ma- 
gába a varázslatot. amely nem 
más, mint levegő, amelyből 
nem loptak el még egy rész 
oxigént. Olyan ez a varázslat, 
mint a vastagiölü falusi tei, 
amelybe a vám közelében vi- 
zet öntenek. Megfoghatatlan 
ideálija ez a klubokba és ká- 
véházakba járó embereknek, 
akik hegyek közé és a vadvi- 
rágos rétek közepébe képzelik 
magukat áthatolhatatlan füst- 
ben, amelylyel nem tudnak be- 
telni, legfeljebb tiz-husz ciga- 
retta elszivása után. Iikkor 
egész megkótyagosodnak és 

nis megmámo- 
rosodtam valamelyik nap a ni- 
kotintól és kicsit bizony 
pityókosan léptem a klubból a 
szabad levegőre. Hogy megle- 
pődtem. Kinn sokkal jobb le- 
vegő volt, mint benn. Külö- 
nös - kezdtem morfondirozni, 
- karácsony este van és mi- 
lyen enyhe, tavaszias az idő. 
A langyos szél földszagot hor- 
doz a hátán és az egész at- 
moszférában tavasz nyugtalan- 
kodik - éppen ugy, mint ta- 
vasszal. De kár, - sajnálkoz- 
tam, - hogy tulajdonkép tél 
van. Karácsony. Jönnek a bet- 
lehemesek, hallom az öreg bej- 
tár csörömpölő botjának rit- 
mikus zaját közeledni. De 
amott egy magános nő az ut- 
cán könnyed tavaszi felöltő- 
ben álldogál. Korai még kis- 
asszony, hé. Dé persze nem 
kiáltottam oda. Elkedvetleni- 
tett a . természetnek ez a 
csalóka játszadozásá vélem. 
Mire való ez? Hát nem. Jó, 
rendbe van, fekete karácsony. 
De nem kellett volna ennyire 
kiélezni, kilangyositani a dol- 
got, hogy fájjon az ember szive 
azért a drága tavaszi illuzió- 
ért. Hogy csak illuzió és nem 

valóság. Egész dühbe jöttem. 
Mit akarnak ezek a betlehe- 
mesek? Ugy sem fognak ke- 
resni semmit. A kávéházakban 
alig lézeng egy pár ember. A 
csillárok szemeit eszi a iüst, 
azért is pislákolnak annyira. 
Mert nincs ventilláció. Nem fi- 
zetődik ki. Hát mit akarnak 
ezek a betlehnemesek? A ká- 
vésok jó szivére spekulálnak. 
Vagy tán azt hiszik, hogy maijd 
én támogatom őket anyagilag? 
Micsoda buta feltevés ez? Ha 
most nem járnának, talán sem- 
mi, de semmi nem zavárná 
meg gyönyörü tavaszi hangu- 
latomat, amit részben a niko- 
tinnak is köszönhetek. De 
mégis elsősorban ennek a do- 
romboló, hizelgő, langyos öle- 
lésnek, amely mégsem. még- 
sem esik jól. mert hallom a bet- 
elemeseket. Már egész közel 

tett kosztümjükben, 

vannak. De hol? De hol van 
nak? A hid felől két férfi lép- 
ked. És sehol senki rajtuk ki- 
vül az egész térségen. fiinye, 
de nyugtalanitanak ezek a bet- 
lehemes fiuk. Ha bementek 
volna valahová, akkor nem 
hallhatnám ilyen élesen a 
csörgő bot ütemes szavát, a 
mely amellett folyton erősödik 
is. A magános hölgy is eltávo- 
zott és rajtam kivül csak az a 
két férfi a környék élő lényei. 
Milyen megiontoltan lépe- 
getnek. Mintha minden lépés- 
nek külön jelentősége lenne. 
Szeretném már látni a szines 
fölvonulást, a három királyo- 
kat használt lepedőből készi- 

csepüsza- 

kállukkal és utánozhatatlan 
királyi gőgijük teljében. A ládi- 
kát, amelyben a jászol mi- 

miatürje ég 

zeledik lassan és a csörgés i0- 

tem ellépkedő két fériin végig- 
nézhetek, a 
tazmagóriának is vége van. Ő 

van. Mily édes a rávaló ébre- 

gyertyak tüzé- 
ben. De sehol nyoma sincs 
semminek, csak a két iérii kö- 

kozódik. 
Az idő mulik, fejem tölött el- 

oszlanak nikotin mámorom 
könnyed felhői és mire az előt- 

karácsonyi jan- 

jelen- 
Tavasz 

öröm. Mégsem a telet 
tette a csörömpölés." 

dés. 
Nem a betlehemes pásztor 

botia csörgött. Nem. Lánc csö- 
römpölt az egyik férfi lábán. 
Nehéz bilincs görnyesztette 
meg az alakját és mert rövid 
volt a lánc, ezért lépegetett 
olyan kimérten. 

Mellette rendőr haladt komo- 
aan. 

4 

Marton István. 

átmencti kabátok 

trvptl 
ruhaáruhózhoz 

Csak egy rab jött az uton. 

Bul Pegcie reanata 3. 
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„Anyám, nincsen jogom az élethez, gyilkoltam ! 
irta bucsulevelében Rudolf trónörökös Erzsébet királynénak 

Paléclogue volt nagykövet is leleplezi a maverlingi tregédia titkait 

Két hét előtt bécsi szer- 
kesztőségünk ijelentése 
alapján megirtuk, hogy 
lehullt a lepel a mayerlin- 
gi tragédiáról, amelyet a 
legendák tömege vett kö- 
rül. Rudolf trónörökös 
özvegye, Lónyay Stefá- 
nia hercegnő ugyanis 
készülő emlékirataiban 
közreadia Rudolf trón- 
örökös bucsulevelét, mely. 
ből kétségkivül kiderül, 
hogy Rudolf trónörökös 
és Vetsera Mária önként 
mentek a halálba. La- 
risch gróínőnek most 
nyilvánosságra került 
emlékiratai, amelyeknek 
tartalmát ugyancsak bé- 
csi szerkesztőségünknek 
volt módiában elsőként 
közölnie, szintén amellett 
tanuskodnak, hogy ön- 
gyilkosság történt. Párisi 
tudósitónktól ma a kö- 
vetkező érdekes jelentés 
érkezett,. amely lényegé- 
ben bécsi szerkesztősé- 
günk ermnliteit cikkének 
megerősitése. 

(A Nagyváradi Estilap párisi 
levelezőjétől.) Maurica Paleo- 
logue volt francia nagykövet, 
akinek emlékiratai röviddel ez- 
előtt oly nagy ieltünést keltet- 
tek, a Revue des deux Mondes- 
ban ui cikksorozatot kezdett, 
amelvben ismerteti III. Nape- 
leon özvegyével, Eugénia csá- 
szárnővel folvtatott sürü be- 
szélgetéseit. Eugénia császárnő 
bizalmába fogadta Paleolo- 
gueot, aki III. Napoleon özve- 
gyét haláláig szinte hetenként 
meglátogatta. 
Amint az Estilap párisi tudó- 

sitója értesül. a Revue des 
ceux Mondes közend számáhan 

Paleologue, a mayerlingi 
tragédiával fog foglalkozni, 
Eugénia császárnőnek köz- 
lése alapián. 

Az Estilap párisi tudósitójá- 
nak már most módjában van 
közölnie ezt a feijezetet. amely 
a következőképen hangzik: 
- 1898 január 29-én heves 

jelenet játszódott le I. Ferenc 
József és fia, Rudolt között. 
Az udvarnál nyilt titok volt 
Rudoli trónörökös és Vetsera 
Máriá szerelmi viszonya. Fe- 
renc József véget akart vetni 
ennek a viszonynak és egy he- 
ves jelenet után 

Rudolf becsületszavát adta 
apiának, hogy aznap, tehát 
1898 január 29-én este log 
utoliára találkozni barát- 
nőjével Mayerlingben. 

- Este barátságos vacsorá- 
nál együtt ültek a trónörökös, 
Mária bárónő. Koburg Fülöp 
herceg és Hoyos grói. Vacsora 
után Rudolf trónörökös vissza- 
vonult. Mária bárónőnek elme- 
sélte apiának adott szavát. - 
Vetsera Mária erre röviden a 
következőket válaszolta: 

- Nekem is van közölni 
valóm. Anyának érzem ma- 
gamat... 

- A trónörökös és a bárónő 
imádták egymást és ennek a 
néhány tragikus szónak csak 
egy következménye lehetett: a 
halál. 

A trónörökös az éi folya- 
mán golyót röpitett barát- 
nőijének szivébe, a holttes- 
tet az ágyra fektette és ró- 
zsákkal boritotta be. 

divatkalapok 
már 200 leiltől 
a gyárben 482-2 

Szántal-nai 
Rimanóczy-utca 5. i 

Azután levelet irt anyjának, 
Erzsébet királynőnek. A levél- 
ben bocsánatot kér cselekede- 
téért és többek között ezeket 
iria: 

- Anyám, nincsen jogom 
az élethez, gyilkoltam! .. 

- Reggel 6 érakor golyót 
repitett fejébe. 
Paleologue szerint ez a bu- 

csulevél még ma is meg van 
valamelvik bécsi levéltárban. 
vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

Rendelet 
a vasárnapi munka- 

szünetrői 
Dr Traian Puticiu, Oradea 

törvényhatósági város delegált 
rendőrpretektusa, a román ki- 
rályi belügyminiszteriu1 1928 
maárcius hó 20-án kelt 3100. sz. 
és a vasárnapi munkaszüneti 
törvény kijátszására vonatko- 
zó körrendelet alapján 

elrendelem: 
A vasárnapi 

törvény 21. pDaragraiusa alap- 
ján minden olyan helyiség, 
mely több foglalkoztatási ágat 
foglal magában, a 
neti törvény szigorubb elbirá- 
lása alá esik záróra tekinteté- 
ben; ennek folytán azok a he- 
lyiségek, melyek korcsma és 
bodega, vagy vendégiő-enge- 
déllvel birnak; a korcsma, - 
ha korcsma és füszerengedély- 
lyel birnak: a füszerüzletekre 
vonatkozó záróra kötelező, - 
amennyiben az azok közötti 
közlekedés szabad. 

A helyiségek elkülönitése 
végleges kell, hogy legyen és 
semmi körülmények között 
sem lehet alkalmazni átjárós 
deszka, vagy Sspanyolfalat. 
A kihágókat vasárnapi mun- 

kaszüneti törvény teljes szigo- 
rával suijtiák. 
Oradea. de 28. Martie 1928. 
Prefect de Politisi delegat 

P. Puticiu. 

Aunni szüveteket műyen leszállii 7 érban árusii a DEUTSCH.Posztóáruház. 

munkaszüneti 

munkaszü-



muyomdai... 

XI. 

A kék sugár 

Különös hangulat vett erőt 
Stuarton alkonyatkor. Köteles- 

ségérzete, vagy legalább is, 
amit ő annak tartott, kétfelé 
huzta: egyrészt a közérdek, - 
másrészt másfeléé A New- 
Scotland Vardból küldönc hoz- 
ta el a Sir Frank Narcombe ha- 
lálára vonatkozó iratcsomót, 
továbbá egy kisebb csomagot, 
amelyben Erickson Henrik nor- 
vég elektromérnök és Iván 
nagyherceg egyformán gyors 
és váratlan halálaival kapcso- 
latos irományok voltak. Orvo- 
si bizonyitványok, halottkém- 
jelentések. detektivek jelenté- 
sel, szakvélemények, továbbá 
az elhunyt rokonainak, bará- 
tainak, a család szolgáinak 
vallomásai voltak ezek oly tö- 
megben, hogy alapos áttanul- 
mányozásuk több órát vett 

Stuartnak nagyon hizelgett 
az a magas vélemény, melyet 
a főnök képességei felől táp- 
lált, ő maga azonban kételke- 
dett, hogy oly sok kiválóan 
képzett szakember véleménye 
után még akadt volna valamely 
uj mozzanátra,. mely azok fi- 
gyelmét elkerülte volna. 
Nyugtalanul járt fel alá dol- 

gozó szobájában. Már nhat órá- 
ja mult, hogy délután látta Do- 
rian kisasszonyt, s ezt még 
mindig nem közölte a Scotland 
VYarddal. Százszor is elolvasta 
az üzenetet. bár már kivülről 
ismerte azt. sőt minden betü- 
nek az alakját: a „t" betük kü- 
lönös áthuzását,. s az „i"-knek 
elmázolt pontozását. 
Ha kikérhette volna valaki- 

nek a tanácsát, valakinek, aki- 
nek nem lett volna kötelessége 
hogy a nyert értesités nyomán 
rögtön cselekedjék - sokat 
könnyithetett volna lelkén. 
C(londolatai olv összevisszaság- 
ban tódultak elő, hogy nem 
volt képes az asztalán fekvő 
iratcsomókat elővenni és mun- 
kájához fogni. 

Az éj langyos volt s az ég 
egészen tiszta. Gyakran rajta- 
kapta magát, hogy a nyitott 

irancia ablakok felé nézett, - 
egyszer pedig hosszasan vizs- 
gálódva tekintett át a pázsitot 
szegélyező sötét facsoportra, 
mert ugy látta, mintha ott va- 
latmi mozgott volna. Mite azon- 
ban az ablakhoz iépett, a ku- 
szó árny kibukkant a hold- 
fénybe s kisült, hogy az egy 
nagy fekete macska volt! 
Bár a délutáni üzenet nyo- 

mán nagy volt a kisértés, hogy 
lecsukia ablakait, mégsem tet- 
te. mert türhetetlennek tartot- 
1a. hogy ebben a szép, meleg 
dJóben zárt redőnyök mögött 
lolgozzék. Fáradhatatlanul 
rt fel és alá szabáijában, mig 
két az örök nrobléma kinoz- 

Végre. már csak csillapitónl 
"s. kült munkájához, megtömte 

nináját és rágyuljtott, eloltotta 

NAGYVÁRADI ESTILAP 

Sofi.- a skorpió titokzatos 
AZ ESTILAP REGÉNYE 

Irta: SAX ROHMER 

a csillárt és felpattantotta 
asztali lámpáját. 
Az Erickson halálára vonat- 

kozó irásokban buvárkodott 
vagy egy félórát, közben szor- 
galmasan jegyezve, aztán ab- 
bahagyta s mereven maga elé 
bámult. . 

Vajijon mi célból gyilkolhat- 
ták le orvul mindezen embere- 

az 

ket? A nagyherceg esetében 
még talán lehetett magyaráza- 
tot találni, de Erickson Henri- 
kében és Sir Franck Narcom- 
beéban nem. Aztán nem volt 
képes a három áldozat halála 
közt semmi összekötő kapcsot 
találni. sem okot, ami miatt 
egy közös ellenség figyelmét 
magukra vonták volna. Ilven 
gonosztetteknek nem lett volna 
céljuk. Feltéve, hogy a „Skor- 
pió" élő egyén, az minden két- 
séget kizárólag csak veszedel- 
mes, emberölő őrült lehetett. 

A NAC 
A mult hetekben nagyobb ri- 

portot irtunk a nagyváradi fut- 
ballcsapatok terveiről és az uij 
szezonra való készülődéseiről. 
Majd egy érdekes beszámolót 
közöltünk az NSE kiváló uszói- 
nak téli munkájáról. 

Sportmunkatársunk folytatja 
ankétját városunk sportja ér- 
dekében és a tenniszezők köré- 
ben tesz látogatást. 
Popper Emnő, a Nac tennisz- 

szakosztályának egyik agilis 
vezetője a következőkben nyi- 
latkozik a Nac terveiről és pro- 
gramiáról: 
- Legelőször is azt emlitem 

meg - mondja Popper 
hogy versenyzőink nagy része 
előnyben lesz a többi romániai 
tenniszezőkkel szemben, mert 
az Atlanticban levő fedett ten- 
niszpályán egész télen át treni- 
rozhattak. A hivatalos tennisz- 
szezon április 15-én kezdődik, 
Azonban Intéző bizottságunk 
máris olyan gazdag program- 
mal áll készen, amilyennel, bi- 
zony,. aligha dicsekedhetik más 
erdélvi város. 
- Mindjárt májusban meg- 
rendezzük a kerületi bajnoksá- 
gokat. A Luppu által felaján- 
lott vándorserleg első forduló- 
jában a szatmári tennisz-kiub- 
bot kapjuk első ellenfélnek. A 
vándorserleg mérkőzések első 
fordulója junius 17-ig kerül le- 
játszásra,. Ugyancsak junius- 
ban látjuk vendégül az aradi 
Hellasnak már az elmult évben 
itt járt európai hirü játékosait. 
Julius 7-ig a Luppu-serleg má- 
sodik, julius 29-ig pedig har- 
madik fordulója kerül leiját- 
szásra, Ezután következik a 
szezon legnagyobb szenzáció- 
ja. szokásos nemzetközi ten- 
niszversenyünk, melynek ter-[ 
minusát augusztus 14. és 190. 
közt állapitottuk meg. A szezon 
befejezéséül megrendezzük a 
szokásos kiubközi versenyün- 
ket az NSE-vel; ekkor eldől 
majd, melyik Nagyvárad leg- 
jobb tenniszegyüttese. 

Megkezdtük a tárgyalá- 
sokat Cochet lehozatalának ér- 
dekében. Tervbevettünk még 
egy a Berettyóujialui Vivó és 
Torna Clubbal rendezendő 
kiunbközi tenniszversenyt, mely 
szintén a Rhédey-kerti tennisz 
pályákon kerülne lejátszásra. 

kai Club vasárnap 

ten nisz-szakosztá lyának 
idei programja 

- Ezek volnának a helyben 
lebonyolitandó versenyek - 
fejezi be nyilatkozatát Popper 
Ernő. - de természetes, hogy 
minden ijelentősebb romániai 
versenyen inditani fogiuk or- 
szágos hirü gárdánkat. 

..... 

O Vasárnap van a Nac köz- 
gyülése. A Nagyváradi Atléti- 

délelőtt 
tartja a Katlholikus Kör nagy- 
termében szokásos évi köz- 
gyülését. A zöld-fehérek elnök- 
sége mindent elkövet, hogy a 
XVIII-ik közgyülés a lehető 
legimpozánsabb keretek közt 
menjen végbe. 

O Két pályán játszanak va- 
sárnap. Tegnapi számmkban 
megirtuk, hogy a Nac-Egyet- 
értés baijnoki mérkőzés előtt 
kerül lejátszásra a Törekvés- 
Makkabea bajnoki. Most arról 
értesülünk, hogy a Törekvés 
megállapodott a Makkabeával, 
hogy a mérkőzést a Rhédey- 
kertben játszák le.- Ugyane 
helyen közöljük, hogy sport- 
pályázatunkat helyszüke miatt 
csak holnapbi számunkban ir- 
juk ki. 

O A Nac intézője felkéri az 
összes játékosokat, hogy a mai 
tréningen okvetlen jelenjenek 
meg. Tréning után a trénerrel 
együtt összeállitják a vasárna- 
pi csapatokat. 

Péntek 1928. március 30. 

O Mannsberger vagy Fi. 
nánc? Az Amatőr vasárnapi 
országos versenyének a köny- 
nyü sulyban két favoritja van 
és - érdekes. - mindakettő 
váradi. Az egyik az Amatőr 
Finánca. a másik a Törekvés 
Mannsbergere. - Ugylátszik 

mindketten nagyon pályáznak 
az aranyéremre, mert már he- 
tek óta olvan tréningeket vesz- 
nek. hogy bármelyik profi bir- 
kózónak is elég volna. 

O Szabó Béla (Helyes), az 
Egyetértés egykori kiváló já- 
tékosa hét évi távollét után ha- 
zaérkezett Amerikából. Sport- 
barátai természetesen a legna- 
gyobb örömmel fogadták. 

O Az Egyetértés pénztárosa 
felkéri a tagokat, hogy hátra- 
levő tagdiiaikat mielőbb ki- 
egyenliteni sziveskedjenek. 

Gyermekkecsik 
Szőkénél „ 

Piata Unirii 16 Kapucinus-u sarok 

Atköltözés 
miait 
áőrninkai 

minden elfogadható árban 

Miárusitimk 

Irisáruláz 
Sas-paloita ss76 

Modcl kabál- 
ujdonságaim 
megérkeztek. : 

Gyönyörü tavaszi és nyári 

nől és évermek 
ruhák 
nagy választékban 

Weber Modcláruház 
Str. Viahufa (Szent János-u. 2 

Elsőrendü divatszabóság 

Mindenki 

kósfolja 

meg 
246-2 

Tavaszi és nyári angol divziszüvel különlegességek megérkeztek 

Darabont és Sziksza 
uri szabócéghez 

Bul. Regele F erdinand (Rákóczi-ut) Plébénia-palola 

Előnyös árak 

HAGGENMACHER 

TAVASZI 
e SOREIT 
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A Zsidó Madiároagon- 
dozó égyesület pasár- 
vapi szinházi matinéja 

tékonyság, 

juval, illetve Mussolini kijelen- 

A Le Temps. a francia kül- 

Péntek. 1928. márcitis 30. 

A Joint a leglelkesebb zsidó 
jótékonysági intézményeknek 
egyike, amely minden támoga- 
tást megérdemel. Az áldásos 
tevékenységü Hadigondozó 
Egyesület vasárnap délelőtt 11 
órakor a szinházban matinét 
rendez a következő müűsorral: 

1. Üdvözlő beszéd, elmond- 
ja: Schwartz Miksa ur, a Joint 
főtitkára. 2. Haydn uuartett, 
előadják: Weisz Józsei hege- 

dümüvész növendékei. 3. Nap- 
felkeltes:s pantomim. Nap: 
Szücs Gizike,. Faun: [Homcki 
József. Hajnal, Gáspár Ágica. 
Tündérek: Dézsi Cabika, 
Schulhot Aucika. Virág: Löblé 
Lilla. Rózsa: Borsi Margitka. 
M. Antalffy Margit tánctanár- 
nő müvésznövendékei. 4. Pop- 
per Polonaise de koncert, elő- 
adja G. Al. Popescu ur cselló- 
müvész, zongorán kiséri Man- 
del Ilonka zongoramüvésznő. 
5. Lady. tragikomédia, párie- 
lenet, előadják: Kaszab Anna 
és Felhő Ervin. Szünet. 6. I. 
Törvény előtt. szövegét irta: 
Békeffy István. zenéjét szer- 
zette: Komjáthy Károly. II. Jó- 

németből, zenéjét 
szerzette Komjáthy Károly, 
előadják: Kondor Ibolya, a vá- 
osi szinház müvésznője, zon- 
gorán kiséri: Komjáthy Károly, 
a városi szinház karnagya. 7. 
Piros tojás, párjelenet. előad- 
ják: Parlaghy IHonka k. a. és 
Kálmán Gvörgy ur. 8. Román 
és orosz tánc, előadja: Homo- 
ki József. 

NAGYVÁRADI ESTILAP 

Cpalanu földmivclésügyi állam 
fitkár és Mosoiu tábornok Váradon 
Ma reggel nyolc orakor a 

bukaresti gyorsvonathoz csa- 
tolt szalonkocsiban Nagyvá- 
radra érkezett Cipaianu föld- 
müűvelésügyi államtitkár és ve- 
le együtt Mosoiu tábornok. a 
biharmegyei és nagyváradi Ii- 
berális párt elnöke. Az állomá- 
son Tempelean Dezső delegált 
preiektus, Egry Cergely dr 
polgármester, Puticiu Traján 
dr rendőrprefektus és a liberá- 

lis párt itteni vezető emberei 
fogadták a bukaresti vendége- 
ket. Mosoiu tábornok az állo- 
másról egyenesen a Rimanó- 
czv-szállóba hajtatott, mig Ci- 
paianu földmüvelésügyi állam- 
titkár és kisérete a vármegye- 
házára ment. ahol a város és 
a vármegyét érdeklő agrárkér- 
désekről folytattak beható tár- 
gyalásokat. 

édégé eájésátáléság jéstégéétátátálátténbéláli 
Egyváradibiztositási ügy 

epilógusta 
A nagyváradi államrendőr- 

ség bünügyi osztálya nem min- 
dennapi érdekes ügyben foly- 
tatta le a nyomeozást. 
Annak idején az öésszes vá- 

radi lapok hirt adtak arról a 
nagyszabásu betörésről, ame- 
lyet ismeretlen tettesek követ- 
tek el Szántó Sándornak, a 
Hellas r.-t. főnökének lakásán. 
A betörők az elegáns lakást 
csaknem teljesen kifosztották. 

180.000 lei kár érte 
Szántó Sándort. A nyomozás 

ered- nem vezetett semmi 
ménye és miután a lakás biz- 
tositva volt, Szántó Sándor 
megtette a szükséges lépéseket 
a kár megtéritése iránt. A la- 
kás két társaságnál volt bizto- 
sitva és pedig a Cieneralánál 
150.000 leire, a Franco 
nánál pedig 50.000 leire. 

............. 

Mussolininalk Rothermerc lorddal 
lolutatott beszéléctését az csész 

irancia és némcisajtó kommentálja 
- Az Estilap eredeti távirata - 

A Daily Mail számára a Ró- 
mában tartózkodó Rothermere 
lord meginterjuvolta Mussoli- 
nit. Az interviu az egész vilá- 
gon feltünést keltett. Különö- 
sen sokat foglalkozik az interv- 

tésével kabcsolatosan a francia 
saitó. 

ügyminiszterium félhivatalosa, 
vezércikkben foglalkozik ezzel 
az üggyel: ; 
Nem lehet kétségbe vonni 
- iria a Temps - Mussolini 
békevágyát; ez a józan áész 
sSzaávba a gazdasági fejlődés elő. 
mozditásdért. 

A Temps vezércikke méltá- 
Nyolja Mussolininek a jugo- 
zláv viszonvra vonatkozó 
hyilatkozatát, majd azt irija, 
0gy ez a nyilatkozat, különö- 

a Magyarországról szóló 
eszében a középeurópai sajtó- 

van élénk komentálást kel- 
F. Természetes, irja a 
ns, hogy a barátsági szer- 
ödés uták a Duce védelmezi a 
magyar ügyet. 
nyi "linben szintén valameny- 
*lap behatóan fogiaikozik a 

Mussolini-interiuvall. - A 
Deutsche Tageszeituny azt ir- 
ja, hogy figyelemre méltó, 
hogy Magyarország mindig 
találni tud Angliában és Itáliá- 
ban befolyásokat politikai tös 
rekvései gyakorlati támogatá- 
sára. 
A németországi lapok általá- 

ban rokonszenvvel veszik ttt- 
domásul a magyar ügy bogo- 
zását, de ugyanilyen eljárást 
követelnek Németország szá- 
mára is. 

február 17-én a 
mana egyik titkárának felhi- 

Roma- 

Miután a rendőri nyomozás 
teljesen befejeződött, Szántó 
Sándor felszólitotta mindkét 
biztositó társaságot, hogy 
küldjék ki kárbecsiőiket. A 
számtalan felszólitásnak azon- 
ban nem volt meg az ered- 
ménve, mire Szántó Sándor 

Franco Ro- 

vására levélben szólította fel a 
biztositó társaságokat a kár- 
becslés fölvételéte. A (Gienerala 
eleget is tett ennek és a bizto- 
sitási szerződés a'apján a 
maga részéről 

86.000 lei kárt állapitott meg. 

Ezt az összeget készpénzben 
ki is fizette a károsult Szántó 
Sándor kezeihez. 
A Franco Romana azonban 

huzódozni kezdett. Hallani sem 
akart a megállapitott kárról. 
Majd végre Szántó Sándor 
erélyes hangu felszólitására, 
kárbecslője egész nevetséges 
összeget: 1498 lejt ajánlott fel 
28.000 lei helyett. Annál iífur- 
csább ez, mert februvár 22-én 
az intézet 110.000 lejes kárt 
becsült föl, 23-án pedig már 
ezt is leszállitotta s0.000- 
100.000 leire, melyből a Gene- 
rala 86.000 lejt fizetett. 
Szántó Sándor, miután látta, 

hogy szépszerével nem boldo- 
gul, a Franco Romana helybeli 
főügynökségéhez erélyes han- 
gu levelet intézett, amelyben a 
kár megállapitására semleges 
szakértőket kért és bejelen- 
tette többek között azt is, hogy 
amennyiben a társulat kötele- 
zettségének most sem tesz 
eleget, abban az esetben az 

vv ...... 

Abudapesti olaszmagyar pipóversenyen 
d magyarok győztek 

Budapestről jelentik: Csak 
most zailott le az ui római 
stadjon felavatása, amelyen az 
olaszok a tizenegy válogatott 
magyar futballistát látták ven- 
dégül. A római sportmérkőzé- 
sen résztvett Mussolini is: ha- 
sonló ünnepi kolorit vette körül 
a Budapestre érkező olimpiai 
olasz vivókat. akik azért láto- 
gatták meg a magyar fővárost, 
hogy megmérkőzzenek a San- 

telli-iskola legijobb magyar vi- 
vóival. A verseny tegnap zaj- 
lott le és igen előkelő közön- 
ség vett raita részt. A nézők 

között foglalt helyet forthy 
Miklós, Magyarorszázgz kor- 
mányzója, magasrangu állami 
funkcionáriusok,. valamint a 
pesti olasz követ és az olasz 

kolonia tagiai. A versenven a 
miagyarok gyöztek 13:8-ra. 

egész ügyet nyilvánosság elé 
10z27a. 
És most jün az érdekes fer- 

dultatt A Franco Romana 
ügyésze utján 

zsarolás címén bünvádi fel- 
jelentést tett Szántó Sándor 
elleg, - i 

noha a levél megirására ők 
kérfék fel Szántó Sándort. 
Szántó Sándort természetesen 
meglepte ez a válasz és kihall- 
gatása során számtalan taru- 
val is igazolta, hogy őt a le- 
vél megirásával nem vezet- 
hette zsarolási cél, hiszenő 

a biztositási szerződés alap- 
ján törvényes jegainak érvé- 
nyesitését követelte. 
Szántó Sándor ügyvédiec, 

Marcus István dr, hatóság 
előtti rágalmazás Vétsége ci- 
mén viszonvádat emelt a 
Franco Romana vezé rtitikára 
ellen, egyben kérte 100 000 
lejes erkölcsi kár megállapitá- 
sát is az alaptalan meghurcol- 
tatásért: azonkivül kérte a 
Franco Romana terhére meg- 
állapitott és a betörésből szár- 
mazó 28.000 lejes anyagi khár 
megtéritését. 
Az ügyészségen holnap kez- 

dődnek meg a kihallgatások. 
vYYvVYv 

szINAÁAz 
vvvvvvv 

HETI MÜSOR: 

Csütörtök: Steinhardt és tár- sulata vendégfellépte. Bérlet- 
szünet. Sorozatszám 100. 

Péntek: Kóristalány. B bér- let. 
Szomibat délután 4 órakor: OÖnagysága őrangyala. 
Szombat este S és félóra- kor: Kóristalány. C bérlet. 
Vasárnab délután 3 órakor: 

Cirkuszhercegnő. 
Vasárnap délután 6 órakor: 

Utolsó bölény. 

- Steinhardték ma este is kacagtatnak. Nagy sikere volt 
tegnap este Steinhardték ven- 
dégjátékának. A szinházat ál- 
landó derültségben tartotta Steinhardték kabaré társulatá- 
nak változatos misora. Ma es- 
te ujabb változatos műsorszá- mokkal kibővitve fog még- egyszer vendégszerepelni a Steinhardt kabaré társulata.- Jegyek már csak korlátolt 
számban kaphatók. Igyekezzék 
mindenki előre helyet biztosi- 
tani magának. . 

- A Köristalány reprize. 
Komjáthy Károly operettje 
pénteken este lesz müsoron B 
bérletben. Az előadás most is a 
repriz első előadásához mérten 
rendkivüli érdekes lesz, mert 
Komijáthv Károlvy dirigálása 
mellett az operettnek finom ze- 
néie mindénben érvényesülni 
fog. A Kóristalány szombaton 
este is müsoron lesz C bérlet- 
ben. 
- Horváth Nusi, a Mágnás 

Miskában. Vasárnap este még- 
egyszer élvezni fogja a közön- 
ség Horváth Nusi vendégjáté- 
kát. aki a Mágnás Miska ope- 
rettben lép fel s annak vezető 



moz 
A FILMPALACE MUSORA: 

Csütörtök 5. 7 és 9 órakor: 
Utolsó tánc. A főszerepben: 
Alfons Frvland és Liane Haid. 

Péntek: Utolsó tánc. Utol- 

jára! 
Szombat: A football király. 

A főszerepben Paul Richter 
Hatalmas iootball mérkőzés. 

filmen! 
..... 

AZ APOLLÓ MOZGÓ 

MUSORA: 

Csütörtök 5. 7 és 9 órakor: 
Pappenheim hercege. A legbá- 
"josabb operette. 

Péntek 5. 7 és 9 órakor, utol- 
jára: Pappenheim hercege. 
Péntek este fél 12 órakor: 

Ünnepélyes bemutató: Cirkus 
Chaplin. 

Szombat 3. 5, 7 és 9 órakor: 
Cirkus Chaplin. 

Vasárnap délelőtt 11 órakor: 
Szenzációs meglepetés. 

Vasárnap délután 3, 5., 7 és 9 
órakor: Cirkus Chaplin. 

Jön! A szerelem éjszakája. 
Bánky Vilma és Ronald Coli- 
mann. 

HEYMAN SZINKÖR 

Csütörtök 5. 7 és 9 órakor:. 
Utoljára! Öregember nem 
vénember, Az a film, amelyen 
a legjobban fog mulatni. Öre- 
gek! Fiatalok! Ne maradjatok 
el és nézzétek meg! 

Péntek 5. 7 és 9-kor: Ünnepi 
diszelőadás: A fekete kalóz, fil- 
.mek királya - Douglas Fair- 
banks - 8 nagy felvonásban. 

Megerősitett zenekari kKiséret- 
tel! Rendes helyárakkal! Ked- 
vezményes és bérletjegyek 
nem érvényesek! Elővételi 
pénztár d. e. 11 órától. A nagy 
zenekart vezényli Huszár 
László karnagy. 

Szombat. vasárnap, 
kedd. szerda: A fekete kalóz. 
Mindenap ünnepi előadásban. 

Amerika dicsősége! 
Vasárnap d. e. 11 

sláger matiné: 

vizunaedlean 
pontosan, gyorsan elintéz a 

órakor: 

A lélek órása! 

Hegedis Mirlaniroda 
Telelon: 458 

Vizumárak 
alegujabb rendelkezésfoly-[ 

tán a következők: 

Magyar vizum .. .. 660 lei 
Cseh , ....580 lei 
Osztrák , ... 6010 lei 
Jugoszláv , .. 950 lei 
Francia vizum 680 lei 

Olasz vizum .. 630 lei 
Lengyel , . 600 lei 
Német vizum Z1000 lei 

Figyelem! Minden magyar vizum- 
hoz (ha nem is első) fénykép 

szükséges 

zációs büntény 

csoda. 

hétfő, 

AGYvÁRADI entar 

A mehádiai erdőben megtalálták 
a favaly megsulkolt temesvári utazó 

Temesvárról jelentik: Közel 
egy évvel ezelőtt történt szen- 

lágra a tavaszváró rmnehádiai 
erdőkben. A Mehádia határá- 
ban dolgozó erdőmunkások a 

téli lombtakaró alatt egy telje- 
sen 

oszlásnak indult férfiholt- 

testre bukkantak, 

amelvről azt hiszik, hogy a ta- 
valy márciusban rejtélyes kö- 
rülménvek között eltünt Stern 
Imre 19 éves temesvári utazó 
teteme. 

Több mehádiai és környék- 
beli munkás napok óta a mehá- 
diai hegyeken elterülő erdők- 
ben dolgozik. A tavasszal meg- 
indult erdőkitermelési mumká- 

latokat több csoportban vég- 
zik a napszámosok s az egyik 
ilyen csoport munkakézben egy 
férfiholttestet fedezett fel az 
egyik völgy közelében. A holt- 
test,. melv körülbelül két arasz- 
nyi mélységben volt a föld 
alatt, galyakkal és lombokkal 
volt betakarva. A hóolvadás és 
az esőzések azonban lemosták 
a lombokat, ugy, hogy a tetem 
egyik része láthatóvá vált. A 
munkások figyelmét egy külö- 
nös dolog hivta fel a holttestre. 
A földből egy furcsa alaku tár- 
gyat láttak kiemelkedni, 

amelvről nem tudták, hogy mi- 
Azt hitték. hogy egy 

került napvi- 

heolttestének maradványait ? 
gally, de amikor közelebb men- 
tek, észrevették, hozy 

egy kar csontváza. 

Erre kikáparták a holttestet. - 
amelv már a felismerhetetlen- 
ségig oszlásnak indult és már 
maijdnem csak a csontváz ma- 
radt meg belőle a körülvevő 
zétfoszlott ruhadarabokkal. 

iután az eddigi megállapi- 
tások szerint a 
belül egy éve lehet a földben, 
vagyis azóta. amióta Stern Im- 
re eltünt. 

az a feltevés alakul: ki, 
hogy a holttest nem lehet 
más. mint a meggyilkolt 
Stern Imre temesvári utazó 

aki. mint ismeretes, tavaly 
március havában egy inkasz- 
szókörut alkalmával Mehádián 
eltünt és azóta a 
nyomozások ellenére sem tud- 
tak a nyomára akadni. Stern 
Imrénél Mehádián való tartóz- 
kodása alkalmával 90.000 leij 
volt s valószinü. hogy valaki 
erről tudomást szerzett és 

a gyenge termetiüi utazát 
kicsalta az erdőbe, ahol ki- 
rabolta és meggyilkolta. 

A mehádiai csendőrség felis- 
merési ellárást fog tartani a 
holttestnél s igy rövidesen kide 
rül, hogy tényleg Stern Imre 
holttestét találták meg az erdő- 
ben dolgozó munkások? 

......s 

* Ma, csütörtökön van az 
Ujságiró Klub háziestélye, 
amelyen, mint megirtuk, L. 
Tóth Jolán zongoramüvész- 
nő mutatkozik be és Töttösy 
Dalma énektanárnő az ének- 
tanitás uij módszeréről iog 
csevegni közvetlen és érdekes 
előadás keretében. Az előadást 
kölönben egy nagyon tehetsé- 
ges urileány, Kemény Ilus 
énekszámai fogják élénkiteni. 

* Miért nem választották be 
a város állandó választmá- 
nyába Markovits Ignác dr-t? 
A nagyváradi szociáldemok- 
rata párt vezetőségétő! kaptuk 
az alábbi sorokat: Nagyvárad 
város községi tanácsa által a 
három állandó választmányi 
tag megválasztásával kapcso- 
latban a tegnapi lapokban kü- 
lönböző magyarázatok láttak 
napvilágot. Igy Markovits Ig- 
nác dr is nyilatkozot:t, hogy 
miért maradt kisebbségben. - 
Minden ellenkező hirrel szem- 
ben kijelentjük, hogy a szociál- 
demokrata párt két városi ta- 
nácsosa dr Simonca Civörgy, 
Pogány Józseif és dr Marko- 
vits Ignác tanácsosokra adta 
szavazatát. 

x 1927. évi Tündéruijiak 35 

lelért kaphatók a Hegecdüs 

Hirlapirodában, 

* Convocare. In baza art. 16 
din Statute prin aceasta se con- 
voaca pentru a doua oara adu- 
narea Generala a Reuniunei 
„Cele Irei Crisuri" pe 
ziua de 31 Martie 1928, ora 4 
in sala Bibliotecei ei din Str. 
Printul Carol Nr. 5. (Etaj Cer- 
eul Catolic). 

Meghalt a solti mozika- 

tasztróta ötödik áldozata. A 
budapesti Rókus-kórházban 

tegnap meghalt Fogolyán Kató. 
Ő volt az ötödik halálos áldo- 
zata a solti tüzkatasztrófának, 
ahol, mint ismeretes, bennszo- 
rult a mozilátogató falusi kö- 
zönség és rémületében nem tu- 
dott elmenekülni. 

" Egy szegény katona el- 
vesztett a Beéke-utcától a 
Cerculig ma, 27. marc. 1928. 
egy reábizott boritékot, a 
melyben 2000 lej volt s a be- 
csületes megtaláló juttassa el a 
Cerculhoz, hogy a katonát 
megkimélje a reá háramló fe- 
lelősségtől. 

x Egy uj „Valencia" 
kotta jelent meg. Szerzője 
ugyanaz, mint a „Valenciáé", 
José Padilla. Kottája már kap- 
ható a Hegedüs Hiriapiroda 
zenemü osztálvában, 

sláger- 

holttest körül- 

drága volt. 

számtalan 

nyiben a szobák árából 20 szá- 

10 százalék engedményt ad. - 

Váradi árfolyamok 
Pengő ....... 
s. -.... 2820 

Schilling ....-22.70 
Márka ........... 38.60 
Francia írank.-.. 6.43 
Svájci írank... 31.10 
Lira. -.. 8.65 

Angol tont..... 186.- T 
... nemni 

Jó emberekt - segitse. , 37 0 nek egy nyomorgó, beteg öreg 
asszonvon. Deutsch Adoln bodo 
valaha jobb napokat látott 78 hogy 
éves öregasszony teljesen , 748Z 
munkaképtelen és a legna. szak 
gyobb nyomorban tengődik. a , Ogy 
Lucaciu (Malom) utca 16. sz ho 
alatti lakásán. A 78 éves öreg. ko 
asszony szivbajos és magára 1 
van hagyatva. Felhivjuk rá a 
jóemberek és a jótékony egye- tára 
sületek figyelmét. A részére ér. e 
kező adománvokat a Nagyvá. e 
rad kiadóhivatala is továbbitja. ni 

x Hol vett eddig kottát? Ott vv 
Bebizonyitottuk, 

hogy kottában legolcsóbbak 
vagyunk. Raktárunk legna. 
gyobb. Hegedüs Hirlabiroa 
zenemiiosztálya. 

" Borza Lászlónét felhivjuk 
az Estilap kiadóhiva ata (Hege. 
düs hirlapiroda), hogy a részé. 
re beérkezett 700 leies kész. 
pénz adomány átvétele végelt 
jelentkezzék. 

* Zsidó ünnepek miatt Nagy. 
csütörtöktől kezdve üzletünk 
zárva lesz, miért is tisztelettel 
kérjük t. vevőinket, hogy ha- 
risnya, keztyü és minden kö- 
töttáru szükségletét ezen na- a 
pokat megelőzően szivesket- 
jék beszerezni a „Hótehérke 7 
áruházban. Sas-palota. 1a 

* Budapestre utazó olva- 
sóinknak páratlan kedvez- ü 
ményt nyujt a Keleti-pályaud- les 
varral szemben lévő, elsőrangu vvvv 
PARK-SZÁLLODA, ameny- 

zalék, az éttermi árakból pedi 

Igazolványt a kiadóhivatal al 
mindazoknak az olvasóinknak 
akik az Estilap tiz egymis 
után következő számát bemt- 
tatja. Egyben felhivjuk a PARK uáloi 
szállodának lapunknak más he- ismet 
lyén olvasható szives figye , ér 
lemre méltó hirdetésére figyel- kat é 
mét. össze 

jén.( 
pDen u 

többi. 

BERLIT7 nak í 

ember 
aki C 

lalata 
Angol myelviann 
Srancia muyelviani I 
émet muyelvian g. 

Hallatlan olcsó árban 135.- lei Megy 

Kapható a Hegedűs Hirlapiroda kórhá 
könyvosztályában gyom 

á! mazni 

- us 

Ha kottát keress le 
nézze megelőször nálunk. Rak- Az e 
tárunk nagy, áraink a legolcsó tó an. 
bak. Hegedüs Hirlapiroda 7ene, löttsé. 
műosztálva Oradea Nagy yánól. 
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Péntek, 1928. március 30. 

Titulescu külügyminiszter 
nem fog hamarosan visszatérni 
az országba. A külügyminisz- 
ter gyomoridegessége sulyos- 
hodott és ez arra, kesztelte, 
hogy egyelőre mindenféle fá- 
rasztóbb tevékenységet félbe- 
szakitsomn. Beszéltek. arról is, 
hogy a külügyminiszter 

kosszabb szabadságot 

a kormánytól. 
Erre Constantin Bratianut, a 
miniszterelmökség államtit- 

kárát kiküldte a kormány 
Genfbe, hogy Titulescut infor- 
málja a helyzetről. Bratianu ál- 
lamtitkár figyelmeztette e 
vvvv 

kért 

tulcsca már nem mest 
Madesene, 

Juniusban ismét részívesz az optanspör 
tárgualasán 

- Bukaresti tudósitónktól 

vvákani ESTILAP 

finházi olimpiászt rendez Tárisban 

lescut arra, hogy jelenléte 

a külüögyminisztériumban fel- 
tétlenül szükséges. 

vá- A külügyminiszter azt 
laszolta, hogy 

juniusban uira Genibe 
megy, hogy az optánspör- 
ben megkezdett tevékenysé- 
gét folytassa. 

Viszont Berlinbe nem fog cllá- 
togatni, mert 

a két ország közt mély cbb 
lett az ellentét, 

a Banca Generala bankjegyei- 
nek ügyében és más kérdések- 

Meg akartak szöktetni 
egy cseh repülőgépet 

Oroszországba 
- Az Estilap eredeti távirata - 

: Prágából jelentig: A Prága melletti repülőtéren csütör- 
tök hainaiban letartóztatták Ulrich és Pavelka pilótákat. akik 
egy titokzatos idegent akartak megszöktetni 
Skoda-tipusu hadi uidözó repülöőgépen, a géppel együtt. 
lalkozás egy küldllanmi megbizásából történt: 

egy legujatb 
A vál- 

az idegen nevét, 
aki lengyel állampolgár, a nyomozás érdekében iitkoliák. Va- 

lőgépet. 

találtak. 

Az ügybe beavattak egy harmadik npilótát, 

lószinü, hogy a szovjet részére akarták megszerezni a repü- 
A két nilótánál nagyobb összegü valatát, valamint az 

idegennél is hamis utlevelet és hamis katonai igazolványokuat 

aki elárulta 
ad vakmerő kisérletet s a bünösöket a szökés pillanatában lep- 
lezték le. 
............ 

Ongyilkos lett 
Castiglioni egyik bankigazgatója 

Az infláció gazdagjának sorsa 
Hogy ki volt Castiglioni, a 

háboru után Bécsben, az nem 
ismeretlen erre mifelénk sem. 
Az olasz nevü fezőr milliárdo- 
kat és milliárdokat harácsolt 
össze a valutahullámzások ide- 
jén. Castiglioni vagyona is ép- 
pen ugy összeomlott, mint a 
többi hasonló falánkságu hadi- 
gazdagoké. Az mui milliárdos- 
nak fénykorában egyik legfőbb 
embere Laczkó Herman volt, 
aki Castiglioni legnagyobb vál- 
lalatait és bankiait igazgatta. 

Laczkó Herman tegnap ön- 
gyilkosságot követett cel az 
osztrák fővárosban. 

Megmérgezte magát s amikor 
kórházba szállitották, ahol 
Zyomormosást akartak alkal- 
mazni, dühroham tört ki rajta, 

ugy, hogy tébolydába kel- 
lett szállitani. 

Z egykori dusgazdag igazga- 
agyazilak, a legmélyebb ziil- 

pPáris.......... 

hónapos szobában lakott, 
de azt sem tudta fizetni 

és amikor háziasszonyának a 
szöntyegét annak tudta nélkül 
eladta, bünügybe is keveredett. 
Laczkó egy cselédlány keser- 
vesen megtakaritott pénzét is 
kicsalta. Küzdelme a megélhe- 
tésért végül is felőrölte az 
évekkel előbb még villa és autó 
tulaidonos, nagystilü életet élő 
bankigazgató minden energiá- 
ját, aki a nyomor és a további 
lezüllés elől inkább a halálba 
akart menni. 

ZziricHai mugitás 

DBUKARESI 322.50 
Berliz.......2442 
New-York......si895 
Budapest........ .. 0067.50 
Prága........... 1538- 

2043.- 
2533.62 
2742.50 
7305.- 

London...... 
Milano...... 
Bécs 

egymásnak találkozót. 

d nemzetközi 
A Nagyváradi Estilap 
risi tudósitójától.) A nemzet- 
közi szinházi umnió irodájában 
Európa valamennyi nemzeté- 
nek irói és szinészei adnak 

Itt dol- 
gozik Firmin Gémier, a 
nagyszerü párisi szinigazgató, 
aki nemzetközi mozgalmat in- 
ditott a szinmüvészek és a 
szinmüirók egyetemes meg- 
szervezése érdekében. Fárad- 
hatatlan munkájának eredmé- 
nye a nemzetközi szinházi 
unió és igy egyedül ő illetékes 
arra, hogy ennek a világszö- 
vetségnek törekvéseiről és cél- 
jairól nyilatkozzék. Most foly- 
nak az eilőkészületek a drámal 
müvészet nemzetközi kongresz 
szusára, amelyet májusban és 

pá- 

juniusban tartanak meg a fran- 
cia fővárosban. 
- Az a célom mondta 

Firmin Gémier hogy minden 
országban megszervezzen! a 
drámai művészet nemzetközi 
unióját, amelynek mindenki 
tagja lehet, aki a szinházzal 
kaopcsolatban van. Külön osz- 
tályok alakulnak irók, kompo- 
nisták, szinészek, kritikusok, 
menedzserek. táncosok, világi- 
tási oberatőnök és egyéb 
szinpadi szakértők részére. A 
nemzetközi uniónak az a célia, 
hogy állandó és barátságos 
érintkezést hozzon létre és 
tartson fenn a világ nagy mü- 
vészeti testületei között. 
- Minden évben összejöve- 

szinházi unió 
teleket, kongresszusokat aka- 
runk rendezni, amelyek a kü- 
lönböző nemzeti egyesületek 
tagiainak alkalmat nyujtanak 
arra, hogy szakszerü megbeszé 
léseket folvtassak. Szilárd a 
meggyőződésem. hogy vala- 
mennyi hivatás és foglalkozási 
ág jól megszervezett összemű- 
ködése jelentékenyen előmozdi- 
taná az állandó békét. Ezeken 
az alapelveken épült fel a mi 
uniónk. Abból célból. hogy a 
nyilvános érdeklődést is fel- 
keltsük, nemzetközi kongresz- 
szusunkkal kapcsolatban szin- 
házi vilázünnenet kivánnunk ren 
dezni. 
- A tavalyi ünnepség, a leg- 

első. amelyet rendeztünk, némi 
balsikerrel járt. Még nem is- 
mertek bennünket és ezért nem 
is támogattak. 
- Ebben az évben a norvég 

unió képviselői is itt lesznek, 
akik bemutatiák nekünk, mi- 
ként ijátszák 1bsent Norvégiá- 
ban. Az ünnepségek alkalmából 
Mozart ciklust rendezünk Bru- 
no Walter vezénylete alatt. 
- Természetes. hogy a kö- 

zönség nem ifcdg megérteni 
minden előadott darabot, de a 
nemzetközi szinházi unió nem 
üzleti vállalkozás és nem is 
akar üzleti hasznot. Biztos a 
milanói Scoala, Recinhardt ber- 
lini és bécsi együttese, vala- 
mint magyar, holland, spa- 
nyol, lengyel, sőt ijapán társu- 
latok részvétele is. 

vvYY vYYYYYvVYYV 

Száznyolvanmilliós 
fizetésképtelenségGalacban 

- Bukaresti tud. távirala - 
A Galaci E. L. Bogorot kéz- 

miáru-cég teznap móratóriu- 
mot kért, miután letétbe he- 
lyezte üzleti könyveit a tör- 
vényszéken. 
A cégnek több fiókja van or- 

szágszerte, - igy Bukarest- 
ben. is van egy - és ugy isme- 
fik, mint a legrégibb és legszo- 
lidabb cégek egyikét. A fenn- 

álló követelések nem keve- 
sebb, mint száznyolcvan millió 
leire rugnak. 
A cég azzal indokolia mora- 

tériumra irányuló kérelmét, 
hogy adósainak többsége kis- 
kereskedő, akik a válság miatt 
beszüntették a fizetéseket és 
sokan csődbe is jutottak. 
Juniusban ismét résztvesz az 
optáns-pör tárgyalásán. 

vvvvvvvvvvvvvvvvYvvvvvvvv1 

Jteinhardt és társulata 
JNagyováradon 

Zsutolt nézőtér fogadta a ki-/ 
tünő budapesti orfenmszinészt, 
Steinhardtot és társulatát. A 
mi igazán kivételes ma Nagy- 
váradon, a szinházban egyet- 
len hely sem maradt ürcsen. A 
telt ház mintegy hipnózis alatt 
végig kacagta a müsort és kü- 
lönösen sokat tapsolt és mula- 
tott magán Steinhardton, aki 
semmit sem veszitett régi hu- 
morából. 

Sándor Stefi és Kende Mária 

magánszámaikkal arattak ha- 

sonlókép őszintén nagy sikert. 

fértüiszabók 
iióucimébe 
A tavaszi férfi divatlapok 

megérkeztek 
Faschionable kicsi. Lei 60- Fashionable album . Lei 280.- 
The Gentleman kicsi Lei 100.- 
The Gentleman album Lei 360.- 

Kapható 
a Hegedüs Hirlapírodában Oradea 

Ha kottát keres, 
nézze meg először nálunk. Rak- 
tárunk nagy áraink a legolcsób. 
bak. Hege üs Hirlapiroda zene 
müűosztályva Oradea-Nagyvárad 



Mcánivó h 
Magán- vagy üzleti ügyek 

beni utazások alkalmával 

Budapcesten 
a legkellemesebb otthont 
nyujfja a legelőnyősebb 
feltételek mellett a Keleti 
pályaudvar érkezési olda- 

lával szemben levő 

GRAND HOTEL 
PARK 
NAGYSZÁLLODA 
BUDAPEST 

í VIII., Baross-tér 10. 

mert 

209, engedményi kan 
mint ezen lap előfizetője olcsó 

szoba-árainkból, 

109, engedményt kap 
olcsó éttermi árainkból. 
(Kitünő házi konyha] 

5 nendől meglakaril, 
autótaxi költséget, mert gyalog át- 
jöhet 1 perc alatt a pályaudvarról 

Nátunk othon érzi magál , 
Elsőrendű kiszolgálás, szigoruan 

családi jelleg. 

Sajál érdeke 
ezen előnyök folytán, hogy ok- 

vetlen nálunk szálljon meg 
Előzetes szobamegrendelés 

ajánlatos 

Metropol" 

Padlólatkok, zománciestékek, 
viharálló olajfestékek, valamint 
mindennemű falfestékek kiváló 

finom minőségben kaphatók 
STERN S. ENDRE festék- és kefe- 
áru üzletében, Oradea, Nic. lorga 
tZöldfa)-utca 10, 367-3 

NAGYVÁRADI EsrILAP 

RomkbErÉsEK 
EvEtezes 

m 

LACIKÁM drága 
aospa 3e 

Nagyon sokszor csókolunk. 821 

RÓNA fényképész műtermében, 
Alexandru (Teleki) utca 4. 6 da- 
rab művészi levelezőlap 120 lei; 
gagy 12 darab 1 művészi nagyitás- 

162 

Husvéti ajándékba képkereteket, 

külföldi, nem gipszes. szobrász fa- 

ragás, tartós és gyönyörü aranyo- 

zással vagy polituros kivitelben, cl- 

csón rendelhet, Banyiknál, 

(Szent János) utca. - Ugyanott ol- 

csó ajándéktárgyak kaphatók. 

Bőrridikülök 150-500 leiig kap- 
hatóék Bőrdiszműáruk lerakata Bulev. 
Reg. Ferdinand 5. Parkszálló-épület. 

3742.2 

TÖBB csinos egy ágyas butoro- 
zott szoba, központban azonnalra, 
fütlés és világitással együtt, havi 
1500 leiért kiadó. Bővebbet a 

szálloda portásánál. 
3950 

KERESEK 3-4 szobás la- 
kást, lehetőler a központban, 
Fehér, Ciorogariu (Úri) utca 
49. - Ugyanott uriszoba be- 
rendezés eladó. 742 

Szoba, konyha, speiz bérbeadó. 
Hilaria (Pecej-utca 12. Ügynökök 
kizárva. 816 

sAtkatmazaás[6 
Öreg házaspárhoz ajánikozik kis 

szobalány vagy fiatal házaspárhoz. 

Esetleg tej vagy koszthordást vállal. 
Cimet Hegedüs hirlapirodába kér. 

072 

Könyvvitelt, román, német leve- 
lezést önállóan intéző szerény igé- 
nyű munkaerő kerestetik. Ajánlato- 
kat „Komoly munka" alalt Rudolf 
Mosse hirdetőbe Oradea küldendők. 

6 

otlhonra is vállal. 

ÖLr öniniel Hirlapirodába kér.
 

vettük ma érkezett leveled. - 

Vlahuta 

Varrénő, li jól és oleséb dolgo- 

MINDENES., fatal főzőnől. 
hosszu bizonyitvánnvyal 
szek. Delavrancea Ritoók 
Zsigmond) utca 30. emelét. 823 

Sofiőr kerestetik, 

813 

TISZTESSÉGES 
szakácsnő 
tik fiatal párhoz. Jelentkezni 
Palace- szálloda III. 

Mosni, vasalni ajánlkozom (eset- 
leg mosódába vasalónőnek) Baga 
Mária Tudor Vladimirescu (Kisma- 
gyar)-utca 9. 817 

Ügyes kiszolgáló kisasszonya és ta- 
nulólány felvétetik. Aszódi Sas pa- 
lota. 818 

AbAVÉTEL 
Tejeskanna 12 darab 25 lIliteres 

patentzáros eladó. Str. Miron Pom- 
piliu (Alapi u.) 13. 819 

Prima szilvalekvár, hordós ká- 
poszta viszonteladásra Dill csemege- 
üzlet Str. Alexandri (Teleki-u.) 40. 

Naponta frissen fejt tej kapható 
Ciím Hegedüs Hirlapirodában. 793 

Egy egészen uj ágy. sezlon eladó 
Cim Weinbergerné, Calea Aradului 
(Aradi ult) 25. 820 

ELADÓ nagy ebédlőszek- 
rény, garderob szekrény, vi- 
selt, középtermetre való férii- 
ruhák. Str. Ciorogariu 15. I. 

Rousso: Emil vagy a nevelés c. 
könyvet megvételre keresem. Cim a 
Hegedüs Hirlapirodában. 739 

KÜLÖNFÉLÉK 6 
AMERIKÁBA utazom április 

5-én. Csakis komoly megbi- 
zást vállalok. Leveleket „Ame- 
rika" jeligére a Hegedüs hir- 
lapirodába küldendők. 814 

E e 

JOSE PADILLA 

VALENCIA 
szerzőjének uj slágere. 

In der Heimat blühen Rosen 
One step. 

Uj slágerek: 
Der Onkel und die Tante. (Foxtrot.) 

Kinek a szőke, kinek a barna. (Charleston.) 
Hallgat-e még a sziv szavára. (Tangó.) 
Lehet a másé. (Blues.) 
Nem tagadom, még mindig gondolok ma- 

gára. (Tangó.) 
Hiába hazudja azt... 
Szóljon, kellek-e még? (Charleston.) 
Maga sem más, mint én. (Tangó.) 
Erzsikét szerette egy legény. 
Voltál-e májusban Bécsben? (Keringő.) 
Lágy dal, szólj. (Keringő.) 
De kár, hogy vége már. (Tangó.) 
Nem tehetek róla, szeretem. (Blues.) 

(Tangó.) 

(Foxtrot.) 

básló eladó. Cim a 

bpéntek, 1928. márclus 0. 

KÉET 5 éves, 
héz igásló és két szép 

zik, házakhoz ajánikozik. Munkát - 

gyönyérü, ne. 

kiadóban 
sci 

822 

Gimet a Hegedüs 
67 

felve- 

eki szerelésben 
is jártas. jelentkezni Cosbuc (Sza-: 
látdiu) 2 ! 

mindenes 
azonnalra felvéte- 

ezmelet. 
2 

ELVESZETT szerdán este 
szinházban antik arany brosti, 
Megtaláló teljes értékét kapja 

hirlapirodában cim Hegedüs 

a 

825 

GEPAJOUROZÁS métere 6 6 La 
rbsteinnénál Sztaroveszky. utca 11 

vagy Cuza Voda (Szacsvay]-utca 28. 

Találtak egy arany gyűrüt. la 
zolt tulajdonosa jutalom 

irodába. 

Estilan 

népszerübb 
legolvasottabb 
ujság, 

de a vármegye na- 
gyobb helyiségei- 
ben és Erdély szá- 
mos városában 
szélesen elterjedt. 

Hirdetésre 

ennéllogva a 

legalkalmasabb. 

Naguvárad 

nemcsak Nagy 
váradon a leg- 

lefizeté 
mellett átveheti a Hegedüs Én Hirlap, 

p- 
808 

és 

.
o
 

Génpezsurozási] 
endlizést szakszerüen, olcsón 

Benc Teréz imsa üzlete vállal 
Ferdinand király-ut 25. sz. " 
Klobusitzky-palota Uj-utca ő 

Uj könyvek 
a Hegedüs Hirlap- 

irodában: 
Carco: Az üldözött 
Conrad: A „Narcisszus" 

négere ; 
Fouchardiere: Amikor 
őnagysága vezet 

Kisbán Miklós! Reggeltől 
estig 

Sinclair Glück: Arany- 
árduc 

Schnitzler: Casanova ha- 
zatérése 

Pisani Ferri: 
Amerikában 

Móricz Zsigmond: 
muri 

Wallace: Elveszett millió 
Zilanly Lajos: Halálos 

tavasz 

Szerelem 

Uri 

3863 

3613 

3869 

3865 

3866 

3870 

366 

3867 
3871 

3866 

Házhelyel 
Ich hab ein Zimmer. (Slow-lox.) 
Liebes-tango. 
Es tut sich was. (Slaw-fox.) 
Ein bischen Seligkeit. (Foxtrot.) 

Magyar kotta-ujdonságok: 
Kérdezd meg az illatozó ibolyát. (Tangó- 

luez.) 
Ma még Tied a szivem. (Tangó.) 
Kisjány (Tangó.) 
Magának nem leszektöbbébolondja. 1T angó. 
Tudom, hogy eszedbe jutok babám. (1 angó.) 

g
s
g
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el EEEEEE e EEme 

Magára vágyom. (Tangó). 
Várj reám (tangó) stb., stb. 

Fenti kották természetesen kizáróan a 

HEGEDUS HIRLAPIRODA 
zenemü osztályában kaphatlók, Orada- 

Nagyvárad. 

Vidékre utánvéttel minden koltát szállitunk. 
Tessék ingyen jegyzéket kérni. 
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18,000 leitől, kedvező 

részlettizetési feltéte- 
lek mellett kaphalók 
a Vilson (Füzes)-utca 
folytatásában. 

Ertekezni: 

Topsál v 
d 14. Bul. Regele Ferdinan 

Sonnenieid Adoli-nyomda f ' 


